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EDITORIAL  
 
          Le 12 janvier dernier, Jean-Marc Touzet, directeur 
du Jardin zoologique de la ville de Lyon a reçu le Groupe 
Cistude de la SHF pour sa réunion annuelle, au Parc de la 
Tête d'Or. 
C'est le Parc urbain le plus visité de France : 2,5 millions 
de visiteurs par an, 105 hectares de verdure, 8800 arbres, 
un jardin botanique de 13000 espèces, un jardin zoologique 
gratuit de 150 mammifères, 200 oiseaux, 70 reptiles… 
C'est aussi le parc de mon enfance, mes grands-parents 
lyonnais y passaient le dimanche après-midi en famille 
élargie aux amis, dans la guinguette au bord du lac… 
          18 participants (une photo de groupe trop floue pour 
être divulguée…) , est abordée la question des élevages, 
des certificats de capacité,  en vue des réintroductions, 
pour André Miquet, Pauline Priol, François Steiner, 
Christophe Coïc. Que doit-on relâcher,  lorsque deux 
souches possibles cohabitent, quels tests sont nécessaires, 
pour Benjamin Sirot de Montpellier ? Quel est le coût de la 
récupération des tortues de Floride et autres invasives, dans 
les centres de Bernard Boussac ou celui, suivi par Antoine 
Cadi au Parc de la Tête d'Or ? 
           J'aborde la question du décret du 24 juillet 2006, 
paru au JO du14 septembre, du Ministère de "l'Ecologie et 
du Développement durable…"*(texte intégral suit), que 
Jean Servan m'avait fait découvrir, dans le TGV Paris-
Lyon du matin : la libre commercialisation d'espèces 
sauvages provenant d'élevages… Toute l'assemblée est 
scandalisée, le lobby des NACs monte en puissance, il est 
derrière cette régularisation sans contrôle possible, la loi de 
protection de 1976 est remise en cause progressivement, 
des réseaux d'éleveurs-revendeurs se montent déjà ! 
           Décision est prise d'une pétition rédigée par 
Christophe Coïc, d'une étude des aspects juridiques du 
texte par Jean Servan et Antoine Cadi, de s'adresser au 
prochain CA de la SHF, par l'intermédiaire de Pascal Arlot 
qui y siège afin d'engager une action de réflexion, voire 
d'unité avec les autres associations concernées, voire une 
condamnation du décret. La réponse de Pascal, par courrier 
électronique du 24 janvier nous apprend que la SHF "n'est 
pas au courant"et "qu'un résumé des échanges du CA sur 
ces questions" se fera par une réponse officielle du CA au 
Groupe. 
          Divers aspects des inventaires, de la gestion des 
suivis, des réserves, l'éradication des invasives, d'un 
système de veille à mettre en place contre elles, sont 
abordés par Pauline Priol, Valérie Bosc, Raphaël Quesada. 

          On January, 12th 2007, Jean-Marc Touzet, director of 
the Zoological Garden of Lyon, received Cistude Group of 
the SHF for his annual meeting in the "Parc de la Tête 
d'Or". It's the most visited urban park in France: there are 
2.5 million visitors each year, a green area of 105hectares, 
8800 trees, 13000 species in its botanical garden, a free 
entrance to the zoological garden of 150 mammals, 200 
birds, 70 reptiles…This also reminds of my childhood as 
my grand parents from Lyon spent their Sunday afternoons 
there  with family and friends, in a "guinguette"  by the 
lake. 
           18 participants (unfortunately the photo of the group 
is too blurred to be shown…), discussed breeding issues, 
certificates of capacity, with a view for the reintroductions 
: André Miquet, Pauline Priol, François Steiner, Christophe 
Coïc. "What is to be release, when two possible stubs live 
together?", "Which tests are necessary?", asked Benjamin 
Sirot from Montpellier? The following question arouses : 
how much does it cost to catch, host and take care of the 
Trachemys and other invasives to the reception centres of 
Bernard Boussac's and Antoine Cadi's who has the 
monitoring of the "Parc de la Tête d'Or" centre. 
            Now I come to the matter raised by the decree of 
July, 24th 2006, published on September 14th by "French 
Ministry of Ecology Durable Development"*…(complete 
text joined) Jean Servan gave me the opportunity to study 
it in the train during our journey to Lyon. The decree 
tackles the problem of the commercialisation of all salvage 
species coming from breedings….The whole assembly is 
scandalised. The NAC's lobby is getting more and more in 
power, it is responsible for this regularisation without 
control; the 1976's law is laying down again and networks 
of breeders-dealers are already organising themselves… 
             It has been decided that Christophe Coïc would 
write a petition; Jean Servan and Antoine Cadi would 
study the legal aspects of this text, Pascal Arlot who sits at 
the Administrative Council of the SHF would  launch a 
reflexion uniting the concerned associations and if 
necessary leading to a condemnation of the decree. On 
January, 24th Pascal informed us through a email that the 
AC doesn't know anything about this matter and that an 
official response will be given to the group on this 
discussion. 
          Pauline Priol, Valérie Bosc, Raphaël Quesada 
mention the various aspects of inventories, the 
management of the monitoring of the reserves, the 



 

 
 Antoine Cadi explique son travail sur le suivi des centres 
de récupération des Tse, en région parisienne et à Lyon, et 
de la vingtaine de structures nationales, Jean-Marc Touzet, 
souhaite une meilleure coordination des zoos. Le problème 
des méthodes de capture est de nouveau posé. Jean Servan 
propose de lancer un questionnaire et de relancer les stages 
Cistude CPIE. 
        Après l'excellent repas au restaurant du Parc et la 
visite guidée par son auteur, Jean-Marc Touzet, de la 
plaine africaine et de la forêt malgache (nous pouvons tous 
le remercier chaleureusement pour son accueil 
exceptionnel), dans l'après-midi, outre les divers sujets 
évoqués plus haut, j'ai présenté au Groupe, EMYS 
CONSERVATION, association soutenue par la SOPTOM 
et CARAPAX, et répondu le mieux possible, je l'espère 
aux interrogations. 
 
         Ce résumé de la journée du 12 janvier dernier, n'a pas 
la prétention d'être un compte-rendu, que les responsables 
du Goupe sont seuls à même de rédiger, juste une série de 
réflexions, de pistes de travail possibles. Ce Numéro 2 de 
la Lettre d'EC entend aborder les sujets liés aux nécessaires 
combats de protection, la disparition de tortues dans leurs 
milieux naturels, les expériences d'éradication des 
invasives, toutes les informations touchant ces 
problématiques… Bonne lecture. 
 

Alain Veysset 
            
       * Curieux ministère, on se demande depuis longtemps 
si c'est l'environnement ou le petit commerce, qu'il 
représente… 

eradication of the invasives, the organisation of a watch 
network to limit their development…Antoine Cadi 
explains his work on the monitoring of the recovery 
centres of Tse, in Paris and Lyon, and of the 20 national 
similar infrastructures. Jean-Marc Touzet wishes a better 
coordination between zoos. The problem caused by the 
way the Tse are captured is still an issue. Jean Servan 
offers to launch a questionnaire and revive the Cistude 
CPIE trainings.   
      After the excellent meal at the Park restaurant, Jean-
Marc Touzet, the director of the park, led us through the 
following sections of the park : the African plain and 
Malagasy forest (I thus thank him warmly for making us 
feel so welcome), in the afternoon, I lectured the Group 
about EMYS CONSERVATION, which is a new 
association supported by SOPTOM and CARAPAX, and I 
hope, I answered their questions as well as possible. 
                   This summary of January, 12th doesn't intent to 
be an official report, that only heads of the Group are 
entitled to write, but possible thoughts and working 
directions. This second number of the EC Letter intents to 
tackle the subjects dealing with the essential fights for 
protection, to the disappearance of the turtles from their 
natural habitat, to the eradication of the invasives, and to 
all the informations dirked to these problems… Have a 
good reading… 
 

Alain Veysset 
           
       * What a bizarre minister since we've been wondering 
for a long time now if it defends the environment or small 
businesses  Retail Trade…     
 

 
 
 
 



 

 
 
 
FICHE DE CAPTURE  
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Visité guidée 

 
L'Afrique à Lyon 

 
Lentilles 

 
Bonjour, 
 
Lors de la dernière réunion du 
groupe Cistude à Lyon le vendredi 
12 janvier 2007, de nombreux 
sujets ont été abordés (cf CR de 
cette réunion). A l’occasion d’un 
sujet sur la tortue de Floride, un 
rapide échange, entre personnes 
ayant plus ou moins d’expérience, 
a permis de constater la diversité 
des techniques pour capturer ces 
tortues ainsi qu’une diversité 
d’opinion sur l’efficacité de 
chacune de ces techniques. Nous 
n’avons pas eu le temps 
d’approfondir ce sujet important au 
cours de notre réunion. 
 
Nous proposons de faire un bilan 
de toutes les expériences, grandes 
ou petites, anciennes ou récentes. 
Pour cela nous vous demandons de 
remplir aussi complètement que 
possible le questionnaire ci-
dessous, une synthèse vous sera 
adressée dès que possible. 
 
PS. Si vous avez réalisé plusieurs 
opérations, remplissez autant de 
fiches que possible. Cependant si 
les captures ont eu lieu en un 
même lieu avec le même matériel 
et la même méthodologie, ne 
remplissez qu’une fiche en 
séparant clairement chaque 
résultat. 

 



 

Groupe cistude 
 

Enquête sur les méthodes de capture 
de la Tortue à tempes rouges ou Tortue de Floride 

Trachemys scripta elegans 
 
 
 
 
Nom de l’observateur : 
 
Adresse : 
 
Date de l’opération (mois et année) : 
 
Lieu (département , commune) : 
 
-Description précise du matériel utilisé (par exemple pour un filet verveux, indiquer le nombre de poches, le diamètre d’ouverture, 
la longueur du filet associé, éventuellement le fabricant; pour une nasse indiquer les dimensions hors tout, la nature du matériau, le 
nombre et la forme des ouvertures, …) : 
 
 
-Nombre d'unités de matériel utilisé : 
 
-Disposition (approximative) du matériel sur le site (par exemple tous les x mètres, en bordure ou en pleine eau, …) : 
 
-Nombre de jours x pièges (par exemple 8 verveux pendant 4 jours = 32) : 
 
-Utilisation éventuelle d'appât (si oui lequel, avec quelle fréquence de renouvellement, …) : 
 
-Description (grossière) du site :  

-physique (rivière, étang, canal, mare, bras mort, ...) : 
 
-biologique (présence ou absence de végétation aquatique, de bordure comme une saulaie ou une roselière, espèces 

dominantes, …) : 
 

-Caractéristiques du site (longueur ou surface, profondeur 
 moyenne et maximale, ...) : 
 
-Nombre de Tse capturées (total et si possible par jour ou par piège, juvéniles, femelles, mâles, …) : 
 
-Estimation du nombre de Tse sur le site (avant et/ou après, comptage à vue, CMR, …) : 
 
-Commentaires 10 lignes maximum (avantages et inconvénients, efficacité du matériel, de la technique, faisabilité dans d’autres 
habitats, content ou non, recommandations, …) : 
 
 
 
A retourner , si possible par courrier électronique, à : 
Jean Servan 
Muséum national d'histoire naturelle MNHN 
Département Ecologie et gestion de la biodiversité DEGB 
Conservation des espèces, restauration et suivi des populations CERSP Case postale 51 
55 rue Buffon 
75005 Paris 
tel : 01 40 79 32 64 
mail : servan@mnhn.fr 
 
Et à : Alain Veysset 
A3 La Voie du Sud, 91160 LONGJUMEAU 
Tel : 01 69 09 27 24 
Mail : emyso@aol.com 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

INVESTIGATION ON CAPTURE'S METHODS OF " TRACHEMYS SCRIPTA ELEGANS" 
 

Name of the observer : 
 
Adress : 
 
Date of the operation (year and month) : 
 
Locality : 
 
Precised description of the material (for example for a "Verveux filet" the number of pockets, the diameter of the openings, the 
auxiliary filet's lengh, eventually the manufacturer, the total lengh of the keepnet, nature of the material, number and forms of the 
openings, drawings…) : 
 
Unity number of these materials : 
 
 (rough) Disposition of the material on the site (for example the distance between each trap, near the bordure, at the middle, …) : 
 
Number of days x number of traps ( for example, 8 "Verveux" during 4 days = 32) : 
 
(possible) Utilisation of baits ( if yes, which one , the frequency, how…) : 
 
(rough) Description of the site : - geographical (river, pond, pool, dead branch, …) 

- biological (presence or absence of aquatical vegetation, on the edge maybe, main 
species,…) : 

 
Characteristics of the site (lengh or surface, depth, maximum and medium, …) : 
 
Number of Tse captured (total and day by day if possible or by trap, juveniles, females, males,…) : 
 
Estimate of the number of Tse on the site (before and/or after, view count, CMR, …) : 
 
Comments, 10 lines maximum (advantages and objections, material and technical effectiveness, feasibility in other habitats, 
satisfaction or not, recommendations…) : 
 
To be return, if possible by e-mail to : 
Jean Servan  
Muséum national d'histoire naturelle MNHN 
Département Ecologie et gestion de la biodiversité DEGB 
Conservation des espèces, restauration et suivi des populations CERSP Case postale 51 
55 rue Buffon 
75005 Paris 
tel : 01 40 79 32 64 
mail : servan@mnhn.fr 
 
And to 
Alain Veysset 
A3 La Voie du Sud, 91160 LONGJUMEAU 
Tel : 01 69 09 27 24 
Mail : emyso@aol.com 
 
 

Hello ! 
 
During the last meeting of SHF's "Cistude Groupe", on January 12th, 2007, a lot of questions were discussed.  
After a quick discussion on "Trachemys scripta elegans", between people with some experience, we could notice a 
diversity of techniques to capture these turtles and a diversity of opinions on the efficiency of each technique… 
We didn't have enough time to improve our knowledge on this important subject during the meeting. 
We suggest to act on all the experiences, large or little, old or recent. For that purpose, we ask you to fill out this 
questionnaire, as complete as possible, and a summary, will be sent to you as soon as possible.  
 
PS. If you have realised several operations, you can fill out as many forms as possible. But if captures were made at the 
same place with the same material and the same method, use only one form with clear separation between results. 



 

  
CHECKLIST OF CHELONIANS OF THE WORLD (FREE) 
 
Compiled by Uwe Fritz & Peter Havas , 2006 
Publisher: German Federal Ministry of Environment, Nature Conservation and  
Nuclear Safety, and Museum of Zoology, Dresden 
230 pp. 
 
Recent years have seen a rapid increase in the understanding of the world's biodiversity, and this is also true for chelonians. Especially 
the advent of molecular genetic methods for investigation of phylogeny and intraspecific  
variation contributed significantly to this process, but also resulted in many changes with regard to taxa being considered as valid. 
Many chelonian species are among of the most-threatened animal species of the world, and among the foremost flagship species of 
nature conservation. This situation demands for CITES purposes a summary of the current state of the arts. 
 
This publication can be viewed or downloaded on the Center for North American Herpetology Library at 
http://www.cnah.org/cnah_pdf.asp 
____________________________________________________________________________ 
 
 
WHERE HAVE ALL THE TURTLES GONE ? 
 
By Shannon Tompkins 
February 02, 2007, Houston Chronicle, Outdoors Correspondent 
 
If, like me, you've noticed the number of turtles in and along rivers, bayous, ponds, lakes and other waterways in Texas - particularly 
East Texas - seems to have fallen through the floor, here's the best candidate for the reason: commercial harvest.  
 
Over the past decade or so, a tremendous market for live turtles has developed in this country, and that includes Texas. Most of the 
market is in Asia, China in particular, where turtle is a popular food. Turtle populations there have collapsed because of harvest, and 
American turtles were used to feed the market. That commercial harvest appears to have been devastating to turtle populations in 
many areas of this country.  
 
But that's only a guess. As with most "non-game" wildlife, lack of funding and little public interest means no solid population data is 
available. Texas has very little oversight of commercial harvest of turtles. Except for protections offered sea turtles and a handful of 
inland turtles with very restricted ranges and low populations, Texas imposes no restrictions on harvest of turtles - or other non-game 
wildlife, for that matter.  
 
Texas has proven a bonanza for the commercial turtle takers. Other states have prohibited or severely limited take of turtles and many 
other non-game wildlife. But not Texas.  
 
About the only restriction on taking turtles and other non-game wildlife is the requirement that those taking and selling non-game 
animals purchase an $18 non-game collection permit from the Texas Parks and Wildlife Department, those trading in non-game 
wildlife buy a $60 non-game dealers permit, and that holders of these permits file annual reports on how many animals they take or 
buy and where those animals were taken.  
 
Oversight of the non-game trade in Texas, even with the collection and dealer permits, is hardly adequate to estimate the number of 
animals taken each year. But under current policy, looking at the reports filed by the non-game dealers and collectors is the best way 
to get a feel for what species are being taken most frequently and how many are being taken.  
 
At a meeting of the Texas Parks and Wildlife Commission this past week, TPWD staff briefed the group on the issue of collection and 
trade in non-game wildlife. 
The number of caught wild turtles reported by those holding collector or dealer permits was sobering. 
 
According to TPWD, permit holders reported taking more than a quarter-million Texas turtles from the wild over the past three years. 
Red-eared sliders, softshell turtles and common snapping turtles are the three "money" turtles for commercial collectors supplying 
turtles for food.  
 
Over the past three years, permit holders reported taking, collecting or buying 178,660 red-eared sliders, 25,825 softshells and 18,639 
common snapping turtles. 
 
Almost 28,000 of the various species of map turtles were reported caught or purchased.  
 
Collectors and dealers reported taking 20 species of turtles for commercial trade. Next time you look out over a bayou or an East 
Texas slough and notice no sliders or cooters lounging on the logs, you'll have a good idea where they went. 
__ 
 



 

 
ARTICLE 8 DU DECRET 
 
J.O n° 213 du 14 septembre 2006 page 13544, texte n° 32 
 

Décrets, arrêtés, circulaires 
Textes généraux 

Ministère de l'écologie et du développement durable 

Arrêté du 24 juillet 2006 modifiant les arrêtés du 17 avril 1981 modifié fixant les listes des mammifères protégés sur l'ensemble du 
territoire, du 17 avril 1981 modifié fixant les listes des oiseaux protégés sur l'ensemble du territoire, du 15 mai 1986 fixant sur tout ou 
partie du territoire national des mesures de protection des mammifères représentés dans le département de la Guyane, du 15 mai 
1986 fixant sur tout ou partie du territoire national des mesures de protection des oiseaux représentés dans le département de la 

Guyane, du 15 mai 1986 fixant sur tout ou partie du territoire national des mesures de protection des reptiles et amphibiens 
représentés dans le département de la Guyane, du 22 juillet 1993 modifié fixant la liste des insectes protégés sur le territoire national, 
du 22 juillet 1993 relatif à la liste des insectes protégés en région Ile-de-France complétant la liste nationale, du 22 juillet 1993 modifié 

fixant la liste des amphibiens et des reptiles protégés sur l'ensemble du territoire, du 27 juillet 1995 fixant la liste des mammifères 
marins protégés sur le territoire national, du 14 août 1998 fixant sur tout le territoire national des mesures de protection des oiseaux 

représentés dans les Terres australes et antarctiques françaises  
 

NOR: DEVN0650442A 

 
Le ministre de l'agriculture et de la pêche et la ministre de l'écologie et du développement durable, 
Vu le règlement (CE) n° 338/97 du Conseil du 9 décemb re 1996 relatif à la protection des espèces de faune et de flore sauvages par le 
contrôle de leur commerce ; 
Vu le code de l'environnement, et notamment ses articles L. 411-1 à L. 412-1 et R. 411-1 à R. 411-5 ; 
Vu l'arrêté du 17 avril 1981 modifié fixant les listes des mammifères protégés sur l'ensemble du territoire ; 
Vu l'arrêté du 17 avril 1981 modifié fixant les listes des oiseaux protégés sur l'ensemble du territoire ; 
Vu l'arrêté du 15 mai 1986 fixant sur tout ou partie du territoire national des mesures de protection des mammifères représentés dans 
le département de la Guyane ; 
Vu l'arrêté du 15 mai 1986 fixant sur tout ou partie du territoire national des mesures de protection des oiseaux représentés dans le 
département de la Guyane ; 
Vu l'arrêté du 15 mai 1986 fixant sur tout ou partie du territoire national des mesures de protection des reptiles et amphibiens 
représentés dans le département de la Guyane ; 
Vu l'arrêté du 22 juillet 1993 modifié fixant la liste des insectes protégés sur le territoire national ; 
Vu l'arrêté du 22 juillet 1993 relatif à la liste des insectes protégés en région Ile-de-France complétant la liste nationale ; 
Vu l'arrêté du 22 juillet 1993 modifié fixant la liste des amphibiens et des reptiles protégés sur l'ensemble du territoire ; 
Vu l'arrêté du 27 juillet 1995 fixant la liste des mammifères marins protégés sur le territoire national ; 
Vu l'arrêté du 14 août 1998 fixant sur tout le territoire national des mesures de protection des oiseaux représentés dans les Terres 
australes et antarctiques françaises ; 
Vu l'avis du Conseil national de la protection de la nature, 
 
Arrêtent :                                                                  

Article 8 

 
A l'article 4 de l'arrêté du 22 juillet 1993 susvisé fixant la liste des amphibiens et reptiles protégés sur l'ensemble du territoire, sont 
ajoutés les alinéas ainsi rédigés : 
 
« L'interdiction de naturalisation, prévue aux articles 1er, 2 et 3 et l'interdiction de transport, de colportage, d'utilisation, de mise en 
vente, de vente ou d'achat, prévue à l'article 1er, ne s'appliquent pas aux spécimens nés et élevés en captivité et marqués 
conformément aux dispositions fixées par arrêté du ministre chargé de la protection de la nature et du ministre chargé de l'agriculture, 
ou légalement introduits en France. 
 
Toutefois, la marque du spécimen est conservée en place sur celui-ci au moment de la naturalisation et tout animal naturalisé est 
mentionné dans un registre coté et paraphé par le maire ou le commissaire de police et tenu sans blanc ni rature, afin de permettre le 
contrôle de sa provenance. Sur ce registre figure en tête le nom ou la raison sociale du taxidermiste, son adresse ainsi que son 
numéro d'enregistrement au registre des métiers. Pour chaque animal, le registre précise le nom scientifique et le nom commun, 
l'origine et la destination, les nom et prénom de la personne qui l'a remis, le numéro du permis d'importation le cas échéant, ainsi que 
les dates d'entrée et de sortie de l'atelier de taxidermie. 
 
Les exemptions ci-dessus aux interdictions de naturalisation, de transport, de colportage, d'utilisation, de mise en vente, de vente ou 
d'achat ne dispensent pas de l'obtention des autorisations requises, le cas échéant, au titre du règlement (CE) n° 338/97 du Conseil du 
9 décembre 1996 relatif à la protection des espèces de faune et de flore sauvages par le contrôle de leur commerce. » 

 
 



 

 
ARTICLE DANS LE DAUPHINE L IBERE DU 21 JANVIER 2007 

 
 
EMYS CONSERVATION EDITIORIAL POLICY  
 

Emys Conservation Editorial Policy : 
Emys Conservation Org. is a non-profit corporation that publishes this electronic newsletter and runs his future website. 

The editor reserves all rights to decide what should be included in these publications. Publication does not indicate endorsement or 
accuracy of any article or book included, sold or mentioned. It is up to the reader to make that determination. All copyrighted 
material is rewritten or excerpted to pass the fair use law or permission has been given for Emys Conservation to use.  Since the 
editor can't guarantee the accuracy of the articles, Emys Conservation is not liable for anything said in an article. Documented 
corrections of an item included in Emys Conservation Newsletter will be considered for posting as a "Letter to the Editor". No Back 
Issues are available. No issues in print are available. If you have any suggestions, articles or announcements you wish to see posted 
in Emys Conservation Newsletter please contact the editor at emyso@aol.com 

Emys Conservation Also Accepts Advertising. 
Rates differ for profit and non-profit organizations, newsletters, seminars, books, pet care products (no live animals) and for  
placement on the newsletter or the website Contact emyso@aol.com for more information 

You are receiving Emys Conservation Newsletter because you are concerned. If you wish to stop receiving Emys Conservation 
Newsletter just contact emyso@aol.com and your subscription will be terminated immediately 

If you have any questions or complaints please send them directly to us at emyso@aol.com and you’ll receive a response or acted on 
immediately. 

 


